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( ДВНЗ «Прикарпатський національний університет імені Василя Стефаника», 2018 рік
1. Опис навчальної дисципліни

	Найменування показників 
	Галузь знань, напрям підготовки, освітньо-кваліфікаційний рівень
	Характеристика навчальної дисципліни

	
	
	денна форма навчання
	заочна форма навчання

	Кількість кредитів  – 
15/15
	Галузь знань:
Гуманітарні науки 92
	Нормативна

(за вибором)

	
	Напрям підготовки 
29  «Міжнародні відносини»
	

	Модулів – 3/3
	Спеціальність (професійне
спрямування):
291 «Міжнародні відносини, суспільні комунікації та регіональні студії»
	Рік підготовки:

	Змістових модулів –3/3
	
	2018
	2019

	Індивідуальне науково-дослідне завдання
Реферати, доповіді, індивідуальне читання
	
	Семестр

1-2

	Загальна кількість годин - 285/277 =30    592
	
	
	

	
	
	Лекції

	Тижневих годин 
для денної форми навчання:

аудиторних – 6
самостійної роботи студента – 6(15тижнів)/ 6 (15тижнів)
	Освітньо-кваліфікаційний рівень:
Бакалавр міжнародних відносин


	
	

	
	
	Практичні, семінарські

	
	
	90
	90

	
	
	Лабораторні

	
	
	
	

	
	
	Самостійна робота

	
	
	  180
	180

	
	
	Індивідуальні завдання:
30

	
	
	Вид контролю: 

 екзамен



Співвідношення кількості годин аудиторних занять до самостійної і індивідуальної роботи становить:


для денної форми навчання –  69% : 31%
2. Мета та завдання навчальної дисципліни

Мета - створення міцної бази (фонетичної, граматичної, лексичної) для формування        навичок усного та писемного мовлення студентів; 

       - розвиток та формування навичок усного та письмового мовлення та професійна підготовка студентів.

Завдання вивчення дисципліни. - випускник повинен володіти монологічним та діалогічним мовленням в ситуаціях неофіційного та офіційного спілкування професійної, соціально-політичної, культурно-естетичної та побутової тематики;
- випускник повинен розуміти монологічне та діалогічне мовлення в професійній, культурно-естетичній та побутовій сферах при безпосередньому спілкуванні та в звукозаписі;
- випускник повинен вміти читати оригінальну художню і суспільно-політичну, економічну літературу, а також тексти побутової тематики з різними цільовими настановами;
- випускник повинен володіти вміннями писемного мовлення, дотримуючись особливостей стилю в професійній, культурно-естетичній та побутовій сферах, а також норм орфографії та пунктуації, в тому числі в письмових перекладах з однієї мови на іншу, які виконуються з різними цілями.
Відповідно до сучасної концепції багатоступеневої підготовки майбутнього фахівця програма навчання розрахована на чотири роки. Процес мовної та мовленнєвої підготовки поділяється на чотири етапи, які різнять за обсягом, характером і організацією матеріалу, цілями, змістом і методикою роботи, а також характером взаємодії з теоретичними курсами.
У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен 

знати:
· 1500 лексичних та фразеологічних одиниць,

· мовленнєві зразки, характерні для діалогічного та монологічного мовлення сучасною англійською мовою, 

вміти: 
· розуміти мовлення викладача чи іншої особи при безпосередньому спілкуванні або в записі в межах засвоєного лексичного та граматичного матеріалу,
· ставити запитання та вести бесіду з вивченої тематики, а також за картиною, фільмом,
· робити повідомлення з вивченої тематики, описувати картини чи фільм, робити переказ прочитаного чи прослуханого тексту;
· графічно і орфографічно правильно писати в межах активного лексичного мінімуму І курсу;
· будувати самостійні висловлювання англійською мовою, які граматично та фонетично правильно оформлені, та вести бесіду англійською мовою на соціально-побутові теми, 

· аудіювати нормативне англійське мовлення у формі монологу (нескладне висловлювання, аудиторне мовлення викладача) та під час бесіди, спираючись на передбачений програмою лексичний, фонетичний і граматичний матеріал, словотвірні моделі, а також на механізми мовленнєвої та контекстуальної здогадки, 

· сприймати найголовніші моменти дискусії, що відбувається в їх присутності, розуміти основний зміст нескладних автентичних текстів, радіо оголошень, 

· читати англійською мовою художні і науково-популярні тексти, а також тексти з побутової тематики, спираючись на передбачений програмою лексичний, фонетичний і граматичний матеріал, словотвірні моделі, а також на механізми мовної і контекстуальної здогадки.
3. Програма навчальної дисципліни

І СЕМЕСТР

Модуль 1.

Змістовий модуль 1. Democracy
Тема 1. Тема: Democracy.
Тема 2. Active Vocabulary. Sentences for translation.
Тема 3. Modal verbs. Exercises.
Тема 4. Human Rights.
Тема 5. Freedom of Speech.
Тема 6. Modal verbs for expressing possibility. Exercises
Тема 7. The Mass Media.
Тема 8 Listening and Comprehension on the topic.
Тема 9. Debates and role-playing. 
Тема 10. Suffrage.
Тема 11. Vocabulary practice.
Тема 12. Functions of modal verbs. Exercises.
Тема 13. Election.
Тема14. Discussion of actual issues.
Тема15 Grammar Test.

Модуль 2.

Змістовий модуль 3. Public Relations
Тема 16. Public Relations.

Тема 17. Vocabulary development and practice.

Тема 18. Phrasal verbs. Exercises.

Тема 19. Advertising.

Тема 20. Active Vocabulary. Sentences for translation.
Тема 21 Grammar revision. Exercises.
Тема 22. Shaping of public opinion.
Тема 23. Spin.

Тема 24. Grammar Test on modal verbs and phrasal verbs.

Тема 25. Merchandising.

Тема 26. Listening and Comprehension on the topic. Marketing.

Тема 27. The Passive. Exercises.

Тема 28. Writing an essay.
Тема 29. Discussion of the issue involved.

Тема 30. The passive. Have something done. Exercises.

Модуль 3.
Змістовий модуль 3. Law and Crime.
Тема 31. Law.
Тема 32 Active Vocabulary. Sentences for translation.

Тема 33. Personal / Impersonal constructions. Exercises.

Тема 34. Crime.
Тема 35. Categories of international crime.

Тема 36. Phrasal verbs. Exercises

Тема 37. Organized crime.
Тема 38. The effectiveness of punishment.

Тема 39. Revision box. Exercises.

Тема 40. Students’ presentations of interesting laws in different countries.
Тема 41. Listening and Comprehension on the topic. Morality and crime.
Тема 42. Debates. Role-play. 
Тема 43.  Discussion of the issues involved.

Тема 44.  Writing an essay.
Тема 45.  General Test on Grammar and Vocabulary.
ІІ СЕМЕСТР

Модуль 1.

Змістовий модуль 1. Warfare and Peace.

Тема 1. Warfare.

Тема 2. Active Vocabulary. Sentences for translation.

Тема 3. Reported Speech. Exercises.

Тема 4. Weapon of mass destruction.

Тема 5. Terrorism.

Тема 6. Reported statements. Exercises.

Тема 7. Arms control.

Тема 8 Listening and Comprehension on the topic.

Тема 9. Reported questions.
Тема 10. Pacifism.
Тема 11. Collective security.
Тема 12. Reported commands, requests.
Тема 13. Writing an essay.

Тема14. Discussion of the issues involved.

Тема15 Grammar Test.

Модуль 2.

Змістовий модуль 2. Global Society.

Тема 16. Globalization.

Тема 17. Vocabulary development and practice.
Тема 18. Introductory verbs. Exercises. 
Тема 19. The debate over globalization.

Тема 20. Active Vocabulary. Sentences for translation. 

Тема 21 Reporting a dialogue. Exercises 

Тема 22. Economic integration.

Тема 23. Grammar Test on Reported Speech.

Тема 24. Foreign Trade.

Тема 25. Listening and Comprehension on the topic.

Тема 26. Phrasal verbs. Exercises.

Тема 27. Human migration.

Тема 28. Discussion of the issues involved.

 Тема 29. Foreign aid. Investment.
Тема 30. Grammar Test.

Модуль 3.

Змістовий модуль 3. Transport.

Тема 31. Reading the text “The dangers of safety”.

Тема 32 Active Vocabulary. Sentences for translation.

Тема 33. Emphasis. Exercises.

Тема 34. Transport in the future.

Тема 35. Great Railway journeys.

Тема 36. Inversion. Exercises

Тема 37. At the airport.

Тема 38. Role-play. 

Тема 39. Common mistakes with inversion and emphasis. Exercises.

Тема 40. Transport: a new plan.

Тема 41. Listening and Comprehension on the topic.

Тема 42. Phrasal verbs. Exercises.

Тема 43.  Discussion of the issues involved.

Тема 44.  Writing an essay.

Тема 45.  General Test on Grammar and Vocabulary.

4. Структура навчальної дисципліни
	Назви змістових модулів і тем
	Кількість годин

	
	денна форма
	заочна форма

	
	усього 
	у тому числі
	усього 
	у тому числі

	
	
	л
	п
	лаб
	інд
	с.р.
	
	л
	п
	лаб
	інд
	с.р.

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13

	Модуль 1

	Змістовий модуль 1. 


	Тема 1. 
	
	
	2
	
	5
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 2. 
	
	
	2
	
	
	20
	
	
	
	
	
	

	Тема 3
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 4
	
	
	2
	
	
	20
	
	
	
	
	
	

	Тема 5
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 6
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 7
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	 Тема 8.
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 9.
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 10.
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 11.
	
	
	2
	
	
	20
	
	
	
	
	
	

	Тема 12.
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 13.
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема14.
	
	
	2
	
	
	20
	
	
	
	
	
	

	Тема15
	
	
	2
	
	5
	
	
	
	
	
	
	

	Тема16
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 17
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 18
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 19
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 20
	
	
	2
	
	
	20
	
	
	
	
	
	

	Тема 21
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема22
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 23
	
	
	2
	
	
	20
	
	
	
	
	
	

	Тема 24
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 25
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 26
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 27
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 28
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 29
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 30
	
	
	2
	
	5
	20
	
	
	
	
	
	

	Тема 31
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 32
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 33
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 34
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 35
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 36
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 37
	
	
	2
	
	
	20
	
	
	
	
	
	

	Тема 38
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 39
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	Тема 40
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 41
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 42
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема  43
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 44
	
	
	2
	
	
	20
	
	
	
	
	
	

	Тема 45
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Усього годин 
	
	
	90
	
	15
	180
	
	
	
	
	
	

	                СЕМЕСТР 2


	Тема1
	
	
	2
	
	5
	20
	
	
	
	
	
	

	Тема2
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 3
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема4
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 5
	
	
	2
	
	
	20
	
	
	
	
	
	

	Тема 6
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 7
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 8
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 9
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 10
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 11
	
	
	2
	
	
	20
	
	
	
	
	
	

	Тема 12
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 13
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 14
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	

	Тема 15
	
	
	2
	
	5
	20
	
	
	
	
	
	

	Тема 16
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 17
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 18
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 19
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 20
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 21
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 22
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 23
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 24
	
	
	2
	
	
	20
	
	
	
	
	
	

	Тема 25
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 26
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 27
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 28
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 29
	
	
	2
	
	
	20
	
	
	
	
	
	

	Тема 30
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 31
	
	
	2
	
	5
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 32
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 33
	
	
	2
	
	
	20
	
	
	
	
	
	

	Тема 34
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 35
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 36
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 37
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 38
	
	
	2
	
	
	20
	
	
	
	
	
	

	Тема 39
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 40
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 41
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 42
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 43
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 44
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 45
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Усього годин 
	
	
	90
	
	15
	180
	
	
	
	
	
	


5. Теми практичних занять
	№

з/п
	Назва теми
	Кількість

годин

	1
	Тема 1. Тема: Democracy.
	2

	2
	Тема 2. Active Vocabulary. Sentences for translation.
	2

	3
	Тема 3. Modal verbs. Exercises.
	2

	4
	Тема 4. Human Rights.
	2

	5
	Тема 5. Freedom of Speech.
	2

	 6
	Тема 6. Modal verbs for expressing possibility. Exercises
	2

	 7
	Тема 7. The Mass Media.
	2

	8
	Тема 8 Listening and Comprehension on the topic.
	2

	9
	Тема 9. Debates and role-playing. 
	2

	10
	Тема 10. Suffrage.
	2

	11
	Тема 11. Vocabulary practice.
	2

	12
	Тема 12. Functions of modal verbs. Exercises.
	2


	13
	Тема 13. Election.
	2

	14
	Тема14. Discussion of actual issues.
	2

	15
	Тема15 Grammar Test.
	2

	16
	Тема 16. Public Relations.
	2

	17
	Тема 17. Vocabulary development and practice.
	2

	 18
	Тема 18. Phrasal verbs. Exercises.
	2

	 19
	Тема 19. Advertising.
	2

	 20
	Тема 20. Active Vocabulary. Sentences for translation.
	2

	 21
	Тема 21 Grammar revision. Exercises.
	2

	22
	Тема 22. Shaping of public opinion.
	2

	23
	Тема 23. Spin.
	2

	 24
	Тема 24. Grammar Test on modal verbs and phrasal verbs.
	2

	 25
	Тема 25. Merchandising.
	2

	 26
	Тема 26. Listening and Comprehension on the topic. Marketing.
	2

	 27
	Тема 27. The Passive. Exercises.
	2

	28
	Тема 28. Writing an essay.
	2

	 29
	Тема 29. Discussion of the issue involved.
	2

	 30
	Тема 30. The passive. Have something done. Exercises.
	2

	 31
	Тема 31. Law.
	2

	 32
	Тема 32 Active Vocabulary. Sentences for translation.
	2

	 33
	Тема 33. Personal / Impersonal constructions. Exercises.
	2

	 34
	Тема 34. Crime.
	2

	 35
	Тема 35. Categories of international crime.
	2

	 36
	Тема 36. Phrasal verbs. Exercises
	2

	37
	Тема 37. Organized crime.
	2

	38
	Тема 38. The effectiveness of punishment.
	2

	 39
	Тема 39. Revision box. Exercises.
	2

	40
	Тема 40. Students’ presentations of interesting laws in different countries.
	2

	41
	Тема 41. Listening and Comprehension on the topic. Morality and crime.
	2

	 42
	Тема 42. Debates. Role-play. 
	2

	 43
	Тема 43.  Discussion of the issues involved.
	2

	 44
	Тема 44.  Writing an essay.
	2

	45
	Тема 45.  General Test on Grammar and Vocabulary.
	2

	
	II Семестр
	

	1
	Тема 1. Warfare.
	2

	2
	Тема 2. Active Vocabulary. Sentences for translation.
	2

	3
	Тема 3. Reported Speech. Exercises.
	2

	4
	Тема 4. Weapon of mass destruction.
	

	5
	Тема 5. Terrorism.
	2

	6
	Тема 6. Reported statements. Exercises.
	2

	7
	Тема 7. Arms control.
	2

	8
	Тема 8 Listening and Comprehension on the topic.
	2

	9
	Тема 9. Reported questions.
	2

	10
	Тема 10. Pacifism.
	2

	11
	Тема 11. Collective security.
	2

	12
	Тема 12. Reported commands, requests.
	2

	13
	Тема 13. Writing an essay.
	2

	14
	Тема14. Discussion of the issues involved.
	2

	15
	Тема15 Grammar Test.
	2

	16
	Тема 16. Globalization.
	2

	17
	Тема 17. Vocabulary development and practice.
	2

	18
	Тема 18. Introductory verbs. Exercises. 
	2

	19
	Тема 19. The debate over globalization.
	2

	20
	Тема 20. Active Vocabulary. Sentences for translation. 
	2

	21
	Тема 21 Reporting a dialogue. Exercises 
	2

	22
	Тема 22. Economic integration.
	2

	23
	Тема 23. Grammar Test on Reported Speech.
	2



	24
	Тема 24. Foreign Trade.
	2

	25
	Тема 25. Listening and Comprehension on the topic.
	2

	26
	Тема 26. Phrasal verbs. Exercises.
	2

	27
	Тема 27. Human migration.
	2

	28
	Тема 28. Discussion of the issues involved.
	2

	29
	 Тема 29. Foreign aid. Investment.
	2

	30
	Тема 30. Grammar Test
	2

	31
	Тема 31. Reading the text “The dangers of safety”.
	2

	32
	Тема 32 Active Vocabulary. Sentences for translation.
	

	33
	Тема 33. Emphasis. Exercises.
	2

	34
	Тема 34. Transport in the future.
	2

	35
	Тема 35. Great Railway journeys.
	2

	36
	Тема 36. Inversion. Exercises
	2

	37
	Тема 37. At the airport.
	2

	38
	Тема 38. Role-play. 
	2

	39
	Тема 39. Common mistakes with inversion and emphasis. Exercises.
	2

	40
	Тема 40. Transport: a new plan.
	2

	41
	Тема 41. Listening and Comprehension on the topic.
	2

	42
	Тема 42. Phrasal verbs. Exercises.
	2

	43
	Тема 43.  Discussion of the issues involved.
	2

	44
	Тема 44.  Writing an essay.
	2

	45
	Тема 45.  General Test on Grammar and Vocabulary.
	2


6. Самостійна робота

	№

з/п
	Назва теми
	Кількість

годин

	1
	What is democracy?
	20

	2
	Reasons and consequences of globalization.
	20

	3


	The great human migration
	20

	4
	The Universal Declaration of Human Rights

	20

	5
	A Research Guide to Ukrainian Law
	20

	6
	Interesting Laws in the USA
	20

	7
	Law in Great Britain
	20

	8
	Crime rate in Ukraine
	20

	9
	Crime rate in Great Britain
	20

	10
	
Індивідуальне читання 150 сторінок неадаптованого художнього твору англійською мовою. Вивчення 100 лексичних одиниць з тексту.
	15

	
	Разом 
	195

	
	        2 семестр
	

	1
	Marketing Strategy vs. Marketing Plan
	20

	2
	Advertisements 
	20

	3
	Public Relations and Politics
	20

	4
	Cold War 
	20

	5
	World War I and II
	20

	6
	The importance of peace in the world
	20

	7
	Transportation system
	20

	8
	Types of transport in G.B.
	20

	9
	Transport in Ukraine
	20

	10
	Індивідуальне читання 150 сторінок неадаптованого художнього твору англійською мовою. Вивчення 100 лексичних одиниць з тексту.
	15

	
	разом
	195


7. Індивідуальні завдання
Реферати, доповіді, індивідуальне читання
8. Методи навчання   
Навчання здійснюється з використанням комунікативно зорієнтованої методики та інтегративного підходу, в рамках якого розвиваються всі види мовної та мовленнєвої компетенції студентів. З метою активізації навчально-пізнавальної діяльності студентів використовуються також елементи лекції, дискусії, презентації тощо.

Основні методи навчання:

· методи організації і здійснення навчально-пізнавальної діяльності (пояснення, розповідь, бесіда, ілюстрування, елементи лекції);

· методи стимулювання і мотивації навчальної діяльності (дискусія, пізнавальні ігри, творчі вправи);

· методи контролю і самоконтролю за ефективністю навчально-пізнавальної діяльності (усний, письмовий, тестовий, самоконтроль);

· інтерактивні методи навчання (робота в малих групах, мозковий штурм, ситуативне моделювання, опрацювання дискусійних питань тощо).

Методичні прийоми навчання:

· словесні методи навчання (пояснення, елементи лекції, дискусія);

· наочні методи навчання;

· практичні методи навчання (тренувальні, творчі, контрольні вправи);

· індивідуальний підхід як основа особистісно зорієнтованого навчання;

кооперативне навчання.

                    Семінари-дискусії, презентації, дидактичні ігри, використання інформаційно-комунікативних методів навчання                                                                            

9. Методи контролю   
Важливим компонентом процесу оволодіння студентом майбутньою спеціальністю є перевірка набутих знань і вмінь. Перевірка знань, вмінь і навичок, зазвичай буває чотирьох видів: попередня, поточна, періодична, підсумкова. Будь-який контроль знань має свою форму, яка поділяється за способом подання інформації і за способом організації перевірки засвоєного навчального матеріалу. За способом подання інформації контроль знань здійснюють в усній та письмовій формі. Також виділяють програмований машинний і безмашинний контроль. Зрозуміло, що є і комбінований варіант, тобто коли певну частину контрольного завдання студент виконує письмово, а решту – усно. 
За способом організації контрольну перевірку знань і вмінь слід поділяти на фронтальну, групову, диференційовану та індивідуальну. В практиці частіше зустрічаються змішані види перевірки знань, які можуть здійснюватись, наприклад, за таких форм: в письмовій (за способом подання інформації) і груповій (за способом організації), або усній і фронтальній.

Вступне оцінювання проводиться з метою розподілу студентів у групи за рівнями володіння мовою. Студентам пропонується стандартний тест, затверджений на засіданні кафедри, що враховує державні стандарти базової і повної середньої освіти.

У результаті вступного тестування студенти отримують інформацію про свій особистий рівень володіння мовою (шкала розподілу за рівнями володіння мовою).

Поточне оцінювання здійснюється протягом курсу і дає можливість отримати негайну інформацію про результати навчання студента під час конкретного модуля.

Модульне оцінювання здійснюється по закінченню вивчення навчального матеріалу кожного модуля. Ця форма дозволяє з’ясувати, чи досягли студенти мети.
Методи контролю:

· метод усного контролю (попередній контроль, повторний контроль);

· письмовий контроль (тематичний, модульний, підсумковий семестровий контроль; контрольні роботи, написання твору, диктанту);

· тестовий контроль (модульний, підсумковий семестровий контроль);

· практична перевірка (у процесі проходження навчальної та виробничої практик);

· метод самоконтролю і самооцінки.

Усне опитування, модульні контрольні роботи, залік, екзамен 
Екзаменаційні вимоги до екзамену

з англійської мови для студентів першого курсу (І семестр)

спеціальності «Міжнародні відносини»

затверджені на засіданні кафедри іноземних мов і перекладу

протокол № 11  від 10 травня 2018 р.
І. Читання та переклад тексту.
1. Democratic way 
2. Democracy
3. The Role of democracy in Our Life.

4. Advertisements in Ukraine
5. Marketing system
6. The Mass Media influence
7. Election in Ukraine
8. Law
ІІ. Монологічне мовлення на тему:

1. Democracy
2. Human Rights
3. Freedom of speech
4. The mass media
5. Suffrage
6. Public Relations
7. Advertising
8. Law
9. Crime
10.  The effectiveness of punishment
III. Обговорення теми.

IV. Переклад речень

1. Modal verbs: must, have to, need, 
2. Modal verbs: may, might, can
3. Modal verbs in questions
4. The passive: present forms
5. The passive: past forms

6. The passive: future forms

7. Have something done
8. Phrasal verbs
9. Active and Passive 
Екзаменаційні вимоги до екзамену

з англійської мови для студентів першого курсу (ІІ семестр)

спеціальності «Міжнародні відносини»

затверджені на засіданні кафедри іноземних мов і перекладу

протокол ____   від ______
І. Читання та переклад тексту.
1. Peace promotion
2. The effect of war
3. Terroristic organizations
4. Global issues
5. Economic conditions in Ukraine
6. Free Trade agreements
7. Development grants
8. Transport isuues
ІІ. Монологічне мовлення на тему:

1. Warfare
2. Weapon of mass destruction
3. Terrorism 

4. Globalization
5. Economic integration
6. Foreign Trade
7. Human Migration
8. Investment
9. Transport
10. Transport in the future.
III. Обговорення теми.
IV. Переклад речень
Reported Speech
Reported Questions
Reporting a dialogue
Inversion
Emphasis
Phrasal verbs
Державний вищий навчальний заклад 

«Прикарпатський національний університет імені Василя Стефаника»
Освітньо-кваліфікаційний рівень     
     бакалавр  

Напрям підготовки (спеціальність)                 міжнародні відносини, суспільні        

                                                                             комунікації та регіональні студії
Семестр     2
                                                                                                                                                            (назва)
Навчальна дисципліна  


     англійська мова 

ЕКЗАМЕНАЦІЙНИЙ БІЛЕТ № 1
1. Environmental problems and their solutions.
2. Role-play: scientists discuss technological advancement.
3. Text for translation. 
4. Sentences for translation.
Затверджено на засіданні кафедри іноземних мов і перекладу Інституту історії, 
політології і міжнародних відносин 

Протокол № 11  від «10»  травня 2018   р.

Завідувач кафедри ________________Ткачівська М.Р.____________
                                                    (підпис)                                        (прізвище та ініціали)      
          Екзаменатор           _______ ___________Ницполь В. І.___________
                                                                            (підпис)                                         (прізвище та ініціали)     
12. Розподіл балів, які отримують студенти

Семестр 1
	Поточне тестування та самостійна робота
	Екзамен 


	Сума

	Модуль 1
	Модуль 2
	ПКР
	
	

	Аудиторна робота
	
	
	

	Змістовий модуль 1
	Змістовий модуль 2
	Змістовий модуль 3
	Змістовий модуль 4
	Змістовий модуль 5
	10
	50
	100

	Т1-Т10
	Т11
	Т12
	Т13
	Т14
	Т15
	
	
	

	Аудиторна робота – 15

Модульна контрольна робота – 5 

Разом: 20
	Аудиторна робота – 15

Модульна контрольна робота – 5 

Разом: 20
	
	
	


Семестр 2

	Поточне тестування та самостійна робота
	Екзамен 


	Сума

	Модуль 1
	Модуль 2
	ПКР
	
	

	Аудиторна робота
	
	
	

	Змістовий модуль 1
	Змістовий модуль 2
	Змістовий модуль 3
	Змістовий модуль 4
	10
	50
	100

	Т1 – Т5 
	Т6 – Т9
	Т10 – Т15 
	Т16 – Т20 
	
	
	

	Аудиторна робота – 15

Модульна контрольна робота – 5 

Разом: 20
	Аудиторна робота – 15

Модульна контрольна робота – 5 

Разом: 20

	
	
	


Т1, Т2 ... Т12 – теми змістових модулів; ПКР – підсумкова контрольна робота.

12.Шкала оцінювання: національна та ECTS

	Сума балів за всі види навчальної діяльності
	Оцінка ECTS
	Оцінка за національною шкалою

	
	
	для екзамену, курсового проекту (роботи), практики
	для заліку

	90 – 100
	А
	відмінно  
	зараховано

	80 – 89
	В
	добре 
	

	70 – 79
	С
	
	

	60 – 69
	D
	задовільно 
	

	50 – 59
	Е 
	
	

	26 – 49
	FX
	незадовільно з можливістю повторного складання
	не зараховано з можливістю повторного складання

	0-25
	F
	незадовільно з обов’язковим повторним вивченням дисципліни
	не зараховано з обов’язковим повторним вивченням дисципліни


13. Методичне забезпечення

1. Базові та допоміжні підручники з дисципліни

2. Загальноєвропейські Рекомендації з мовної освіти: вивчення, викладання, оцінювання / Науковий редактор українського видання доктор пед.. наук, проф. С. Ю. Ніколаєва. – К.: Ленвіт, 2003. – 273с. 

3. Аудіосупровід до базових підручників.

4. Навчальний CD-Rom до базового підручника Optimal A1, Optimal A2 (Lerner-CD Optimal A1, Lerner-CD Optimal A2).

5. Комплект тестових завдань для проведення тематичного контролю за підручниками Optimal A1, Optimal A2. 

6. Комплект контрольних робіт для проведення модульного та підсумкового контролю знань. 

7. Екзаменаційні білети.

.
14. Рекомендована література
Базова

	1. Turchyn D. International Relations. – Vinnytsia : Nova Knyha, 2011. – 256 p.

	2.Turchyn D. English for International Relations. Answer Key. – Vinnytsia : Nova Knyha, 2017. – 48 p.

	3. Norman Whitby. Activate!Teacher’s book B2. -  Edinburgh: Pearson Education Limited, 2008

	4. Elaine Boyd, Mary Stephen. Activate! Students’ book B2. - Edinburgh: Pearson Education Limited, 2008.

	5. Evans Virginia. Round-up. - Edinburgh Gate, Harlow, 2007.

	6. Барановська Т. Граматика англійської мовию Збірник вправ. – К.: «Логос»,
 2005. 

	7. Верба Г., Верба Л. Довідник граматики англійської мови. – К.: «Освіта», 1993. 

	8. Доценко І.В. Євчук О.В. О.Генрі. Вибрані твори. Посібник для самостійного читанняю -  Вінниця: Нова книга, 2005.

	9. Доценко І.В. Вибрані твори англійських та американських письменників.
-  Вінниця: Нова книга, 2004.

	10. Paul Davis. Charles Dickens A to Z.- N.Y.: Checkmark Books, 1999. – 432p.

	11. Телєгіна Н.І. Фонетичний корективний курс англійської мови як іноземної. Частина 1, 2. - Івано-Франківськ, 1994.

	12. Karpenko O. Focus on Great Britain. English Student’s Book. – Харків: «Ранок», 2006. – 80с.

	13. Karpenko O. Focus on the USA. English Student’s Book. – Харків: «Ранок», 2006. – 80с.


Допоміжна
	1. Macmillan English dictionary.  -  Edinburgh: Bloomsbury Publishing Plc, 2006.

	2. Oxford Wordpower Dictionary.  - Oxford University Press, 2009.



	3. Dictionary of Contemporary English. -  Edinburgh: Pearson Education Limited, 2009.

	4. Венкель Т. В. Валь О.Д. Вдосконалюйте Вашу розмовну англійську. Практичний курс з англійської мови для студентів вищих навчальних закладів. - Чернівці : “Книги – XXI”, 2005.

	5. Murphy R. English grammar in use: a self-study reference and practice 
book for intermediate students, with answers / Raymond Murphy. – Cambridge :  cambridge Univercity Press, 1988.

	6.Тучина Н. В. Меркулова Т.К., Кузьміна В.С.; за ред. Луїзи Грін (Велика Британія).  Speak English with Pleasure. – Харків : Торсінг, 2003. 


	7. Валігура О. Давиденко Л. Test Your English! – Тернопіль : Підручники і посібники, 2009.

	8.Богачевська Л. О., Петренко Л. Я. Збірник текстів і завдань з англійської мови для студентів Інституту культури // Івано-Франківськ: Видавничо-дизайнерський відділ ЦІТ Прикарпатського національного університету імені Василя Стефаника,  2007. 


	9. Michael Ockenden. Situational Dialogues! Ockenden Michael. Pearson Education Limited 1986. — 92 p.

	10.Alexander, L.G. English Grammar for Intermediate Students. — London: Longman groups UK Limited, 1992. 



	11.Longman Exams Dictionary — Flarlow: Pearson Education Ltd, 2006.

	12.Medvedeva, L. M., Daineko, V. V. English-Ukrainian Dictionary of Binomal Expressions. Англо-український словник парних словосполучень / 3a редакцією 0.Є. Сем енця. ​- K.: Вид-во «Українська енциклопедія»  ім. М.П.Бaжана, 1994.

	13. Murphy, R. English Grammar in Use. A Self-study reference and practice book for intermediate students. — Cambridge: Cambridge Univ. Press, 1996. 



	14.Thompson, A. S., Martinet, A. V. A Practical English Grammar Exercises 1 and 2. — Oxford: Oxford University Press, 1992. Hartley B., Viney P. Streamline English. Connections. — Oxford University Press, 1979. 



	15. Hartley B., Viney P. Streamline English. Destinations. — Oxford University Press, 1979. 



	16. Headway. Student’s book. Intermediate. — Oxford University Press, 1989. . Cotton D. Language Leader. Coursebook and CD-ROM / David Cotton, David Falvey, Simon Rent. - Pearson Longman, 2008.

	17. Shevchuk A. Our Living English. – Zhytomyr: Polissya  Publishing House, 2008.



	18. Gairns R. Natural English / Ruth Gairns, Stuart Redman. — Oxford University Press 2003. 



	19. Mark Harrison. First Certificate Practice Tests! Harrison Mark, Kerr Rosalie. — Oxford University Press, 1996.

	20. Michael McCarthy. English Vocabulary in Use (upperintermediate)! McCarthy Michael, O’Dell Felicity. — Cambridge University Press. 



	21. Michael Ockenden. Situational Dialogues!  - . Pearson Education Limited 1986.



	22.Soars Liz and John. New Headway English сourse. — Oxford University Press. 1999.


	23.Alderson J. C. et al. Analysing Tests of Reading and Listening to the Common European Framework of Reference: The Experience of the Dutch CEFR Construct Project II Language Assessment Quarterly. — 2006. — 3 (1). — P. 3 — 


	24. Alderson J. C., Cseresznyes M. Into Europe: Prepare for Modem English Exams. Reading and Use of English. — Budapest: Telek, Laszlo.



15. Інформаційні ресурси
1. http:||iteslj.org| Techniques;
2. http:||www.indigenouspeople.net| stories.htm
3. http:||www.wolfcontry.net. stories
4. http:||www.only funny dtories
Примітки:
1. Робоча програма навчальної дисципліни є нормативним документом вищого навчального закладу і містить виклад конкретного змісту навчальної дисципліни, послідовність, організаційні форми її вивчення та їх обсяг, визначає форми та засоби поточного і підсумкового контролів.

2. Розробляється лектором. Робоча програма навчальної дисципліни  розглядається на засіданні кафедри, у методичній комісії факультету, інституту, підписується завідувачем кафедри, головою методичної комісії і затверджується проректором з науково-педагогічної роботи.
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